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See the notice on TED website

447909-2026 - Konkursas
Vokietija – Naftotiekiai, vamzdynai, vamzdžiai, apsauginiai vamzdžiai, vamzdynų vamzdžiai bei 
susiję gaminiai – Stationsrohrmaterial - Wasserstoffleitung HYROW
OJ S 123/2026 30/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: GASCADE Gastransport GmbH
E. paštas: vergabe@gascade.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama centrinės valdžios institucijos
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Dujų arba šilumos gamyba, transportavimas ar 
paskirstymas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Stationsrohrmaterial - Wasserstoffleitung HYROW
Aprašymas: Lieferung von diversen Stationsrohrleitungsmaterialien in verschiedenen 
Dimensionen für den Neubau Wasserstoffleitung Rostock-Wrangelsburg.
Procedūros identifikatorius: fd2401c5-fda3-4b59-88a3-1ae6736b73b7
Vidaus identifikatorius: 2026-035
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 44160000 Naftotiekiai, vamzdynai, vamzdžiai, 
apsauginiai vamzdžiai, vamzdynų vamzdžiai bei susiję gaminiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wittenburg
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYH0YTWLX897L# siehe 
Vergabeunterlagen
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/447909-2026
mailto:vergabe@gascade.de


447909-2026 Page 2/7

Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Stationsrohrmaterial - Wasserstoffleitung HYROW
Aprašymas: Der Liefer- und Leistungsumfang gliedert sich wie nachfolgend: Stationsrohr, 
Bögen, T-Stücke, Korbbogenböden, Reduzierstücke und Verstärkte Stutzen in den 
Nennweiten von DN 25 - DN 1000 Im Übrigen verweisen wir auf die Vergabeunterlagen
Vidaus identifikatorius: 2026-035

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 44160000 Naftotiekiai, vamzdynai, vamzdžiai, 
apsauginiai vamzdžiai, vamzdynų vamzdžiai bei susiję gaminiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wittenburg
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
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Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der Auftraggeber behält 
sich mit Blick auf § 132 Abs. 1 S. 1 Nr. 1 GWB den Abruf folgender, zum gegenwärtigen 
Zeitpunkt bislang nicht abschließend klarer Leistungsbedarfe vor: 1. die Anwendung der 
gegenüber der Angebotsabgabe aktualisierten allgemein anerkannten Regeln der Technik, 
insbesondere des DVGW-Regelwerkes, sowie alle einschlägigen technischen Vorschriften, 
insbesondere sämtliche relevanten Euro-Normen (EN) oder DIN-Vorschriften; 2. bei 
technischer und/oder betrieblich begründeter Notwendigkeit die Mitwirkung des 
Auftragnehmers bei Montage, Inbetriebnahme, Probebetrieb, Testfahrten und/oder 
Abnahmeprüfungen."

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über den durchschnittlichen Umsatz (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis): WL1: Eigenerklärung über den 
durchschnittlichen Umsatz des Unternehmens aus vergleichbaren Leistungen in den letzten 5 
(fünf) abgeschlossenen Geschäftsjahren Sofern ein Unternehmen erst innerhalb der letzten 
drei Jahre gegründet wurde und daher noch keine drei abgeschlossenen Geschäftsjahre 
aufweist, legt es für die fehlenden Jahre eine Unternehmensplanung für die Zukunft unter 
Angabe der erwarteten Jahresumsätze vor. Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum 
Ausschluss): Der durchschnittliche Umsatz der letzten 5 (fünf) abgeschlossenen 
Geschäftsjahre aus vergleichbaren Tätigkeiten muss in EUR (netto) mindestens 1.000.000,00 
EUR betragen. Siehe Anlage A.1 Vordrucke und Nachweise (Eignung), Vordruck 6

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Handelsregister (Mit dem Teilnahmeantrag; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis): Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung PL1: Nachweis 
der Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des 
Landes, in dem der Bieter ansässig ist (in nicht beglaubigter Kopie), sofern der Bieter in das 
Berufs- oder Handelsregister eingetragen ist. Für den Fall der Nichteintragung: Die Vorlage 
einer Gewerbeanmeldung (für ausländische Bieter: Oder vergleichbar). Der Nachweis muss 
mindestens die vertretungsberechtigten Personen ausweisen. Der Nachweis kann in (nicht 
beglaubigter) Fotokopie/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden, muss jedoch eindeutig lesbar 
sein. Der Nachweis darf zum Zeitpunkt der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung nicht 
älter als 12 Monate sein. Siehe Anlage A.1 Vordrucke und Nachweise (Eignung), Nachweis 1.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Lieferkettenmanagement (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe des Lieferkettenmanagement- und 
Lieferkettenüberwachungssystems, das dem Unternehmen zur Vertragserfüllung zur 
Verfügung steht (Eigenerklärung)
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Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung PL2: 
Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB. Der 
Nachweis von Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 GWB ist möglich. Siehe Anlage A.1 
Vordrucke und Nachweise (Eignung), Vordruck 3.1 (bzw. Vordruck 3.2)

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Qualitätsnachweis (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): TL 2: Nachweis von Erfahrungen des Herstellers (gem. im Bereich der hier 
zu vergebenden Lieferung/Leistung TL3: Nachweis über Eignung als schweißtechnischer 
Hersteller durch Vorlage gültiger Zertifikate im Geltungsbereich der zu verarbeitenden 
Werkstoffe/ Lieferzustände/ Abmessungen TL4: Nachweis über Eignung als als 
Werkstoffhersteller der Formteile Bögen, T-Stücke, Kappen und Reduzierungen TL5: 
Nachweis über anerkanntes Qualitätsmanagementsystem der Organisation (DIN EN ISO 
9001) ist durch Vorlage einer gültigen Kopie des Zertifikats oder vergleichbar. Der Nachweis 
der Gleichwertigkeit bei einer alternativen Zertifizierung obliegt dem Bewerber.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis): TL 1: Es wird der Nachweis von Erfahrungen im Bereich der 
hier zu vergebenden Lieferung/Leistung durch Angabe von mindestens drei abgeschlossenen 
Referenzaufträgen in den letzten zehn (10) Jahren mit Angabe der durchgeführten Lieferung / 
Leistungen gefordert, die nach Art, Umfang und Schwierigkeit, mit der hier zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind. Die Referenz muss zum Nachweis der Vergleichbarkeit 
mindestens folgende Angaben enthalten: 1. Referenztitel 2. Auftraggeber (siehe Hinweis 
Datenschutz zur Angabe des Auftraggebers in der Anlage A.1) (Sollte der Auftraggeber aus 
datenschutzrechtlichen Gründen nicht benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung 
des Auftraggebers (Industrie, andere Sektorenauftraggeber). 3. Ansprechpartner inkl. 
Kontaktdaten (siehe Hinweis Datenschutz zur Angabe des Ansprechpartners in der Anlage A.
1, z.B. E-Mail, Telefonnummer) (Sollte der Ansprechpartner aus datenschutzrechtlichen 
Gründen nicht benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung des Auftraggebers 
(Industrie, andere Sektorenauftraggeber).) 4. Kurzbeschreibung der ausgeführten Leistung 5. 
Auftragsvolumen in EUR (netto) (präzise Wertangabe gefordert, sonst kann Referenz nicht 
gewertet werden (siehe Anlage A.6 Wertungsmatrix (Eignung) 6. Ausführungszeitraum 
(Auftrags- und Lieferdatum tagesgenau angeben; Wird kein tagesgenaues Datum angegeben, 
wird die jeweils ungünstigste Variante angenommen (siehe Anlage A.6 Wertungsmatrix 
(Eignung)) Für das angefragte Rohrmaterial sind Referenzen von vergleichbaren 
abgeschlossenen Lieferleistungen an einen Transmission System Operator (TSO) oder 
Storage System Operator (SSO) zur Verfügung zu stellen. Die Referenzen müssen auf eine 
Einhaltung der allgemein anerkannten Regeln der Technik zur Gewährleistung der 
technischen Sicherheit schließen lassen. Um die Richtigkeit der gemachten Angaben zu 
gewährleisten, behält sich der Auftraggeber vor, die Referenzen nachzuprüfen.?

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Sanktionen Russland (Mit dem Teilnahmeantrag; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis): PL3: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 
(Sanktionen Russland). Siehe Anlage A.1 Vordrucke und Nachweise (Eignung), Vordruck 8

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Übereinstimmung Referenzen - Referenzen zu bestimmten 
Lieferungen
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 450,00

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anzahl der Referenzen - Anzahl der eingereichten Referenzen
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 250,00

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Durchschnittliche Lieferzeit - Durchschnittliche Lieferzeit
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 250,00

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Durchschnittliches Auftragsvolumen - Durchschnittliches 
Auftragsvolumen für die letzten 10 Jahre für vergleichbare Aufträge
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 50,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 23/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTWLX897L
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTWLX897L

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 06/08/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTWLX897L
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 05/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bewerber/Bieter 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTWLX897L/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTWLX897L/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTWLX897L
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTWLX897L
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innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung 
besteht nicht.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Gemäß Vergabeunterlagen
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: Gemäß Vergabeunterlagen

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: GASCADE Gastransport 
GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: GASCADE Gastransport GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: GASCADE Gastransport GmbH
Registracijos numeris: DE 815 216 431
Pašto adresas: Kölnische Str. 108-112
Miestas: Kassel
Pašto kodas: 34119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@gascade.de

mailto:vergabe@gascade.de
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Telefono numeris: +49 561934-0
Interneto adresas: https://www.gascade.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: +49 22894990
Pašto adresas: Villemombler Straße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 22894990
Interneto adresas: https://www.bundeskartellamt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 3e4c4615-c775-4ffe-abf2-ec499e6604db  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 29/06/2026 00:00:01 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 447909-2026
OL S numeris: 123/2026
Paskelbimo data: 30/06/2026

https://www.gascade.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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